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APPENDIX A 

Some pictures of the study site  
 

  

  

  
  

  

 Road and electricity in village 

  Rotational Upland field in Bon Phu                 Permanent Upland field in Bon Phieng 

   Highland Paddy field in Na Homhuai                     Mixed Annual-Perennials field 

“Taleo” is a sign for household mark  
the land for coming year cropping 
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Bush fallow rotational system

Field slashing

Field burning

Rice planting

Rice harvesting

Fallow releasing
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Village water supply Village key informants interview 

 

Village land use information board Mechanization 

New tools and fertilizer are supported by Project 
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APPENDIX B 

Semi-structured questionnaires for key informant interview 
 
Name of Interviewer:……………………………Date:……………………………… 
 
Name of Interviewee:………………………………………………………………… 
 
Professional:………………………………………..Position:……………………….. 
 
Division:…………………………………….Organization:…………………………. 
 

1. Key policies to upland agriculture management 
 

- How long have you been working in this office? 
- What are the key policies for upland agriculture? Please provide the priority! 
- A you working in Sobngouang Village and what is your role and 

responsibility? 
 

2. Implementation of the policy and planning 
 

- Is there any plan for government policies and how is it being implemented in 
general and in Sobngouang Village? 

- What are the success and/or failures? 
- What are the reasons or conditions to those success and failures? 
- Are there any constraints to those failures and how could these be 

removed?(local level, provincial/national level) 
- Would those constraints mentioned above be implemented in the future 

planning? And How? 
- Do you have any evidence for those successful cause of implementation? 

 

List of policy makers related to upland agriculture visited. 

No. Name Responsibility/Organization 

1. Mr. Kikeo Singnavong 
Technician, Department of Planning, Ministry of 

Agriculture and Forestry 

2. Mr. Thone Chanthaminavong Deputy Governor, Khamkeuth District 

3. Mr. Robert Allen 
General Manager, Theun-Hinboun Power 

Company 

4. Mr. Bounma Molakhasouk 
Manager, Environmental Management Division 

(EMD) 
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APPENDIX C 

Household questionnaires 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

ขอมูลการสัมภาษณ 
ผูใหสัมภาษณ 
 
ช่ือ………………………………….นามสกุล…………………………………..................    
สถานะในบาน    (     )  เจาบาน / หัวหนาครอบครัว         

(     )  ผูอาศัยโดยมีความสัมพันธกับเจาบานคือ…………………………. 
 
หนวยที่ …………………………..…บาน สบยวง เมืองคําเกิด แขวงบอลิคําไซ สปป. ลาว 
เคยยายมาจากหมูบานอื่นหรือไม  ไมยาย      ยายมาจากบาน................................................ 
แขวง......................................................จังหวัด...............................................................................  
 
ผูสัมภาษณ 
 
ช่ือ………………………………….นามสกุล………………………………………………. 

แบบสอบถามขอมูลครัวเรือน 
บานสบยวง เมืองคําเกิด แขวงบอริคําไซ สปป. ลาว 
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1.   ขอมูลพื้นฐานทั่วไปของครัวเรือน 
1. รายละเอียดของสมาชิกในหลังคาเรือนของทาน 

ครอบครัวที่ ความสัมพันธุ เพศ อายุ การศึกษา (ชั้น) อาชีพ รายได ตําแหนง/ หมายเหตุ 
  ช ญ  จบ กําลัง

ศึกษา 
หลัก รอง/

เสริม 
อื่นๆ 
(ระบุ) 

เฉลี่ย/ป สมาชิกกลุม  

ครอบครัวที่ 1             
             
             
             
             
             
ครอบครัวที่ 2             
             
             
             
             
             
ครอบครัวที่ 3             
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2.  การเปลี่ยนแปลงการใชที่ดิน ระบบการผลิต กอนสรางเขื่อน  และหลังสรางเขื่อน  

รายละเอียดของพื้นที่ ลักษณะของสิทธิ์บน
ที่ดิน 

 แปลงที่ 

ลักษณะพื้นที่ (ดู Code) เนื้อที่ (เฮก
แตร) 

มี ไมมี 

การทํา
ประโยชน 
(พืชที่ปลูก) 
(ดู Code) 

ผลผลิต/ป 
(กก.) 

*เนนขาว 

% 
บริโภค 

% ขาย ระบบ 
(คงที่ หรือ
หมุนเวียน) 

1 
 

          

2 
 

         

 
 

กอน 

3 
 

         

1 
 

         

2 
 

         

 
 

หลัง 

3 
 

         

รหัสลักษณะพื้นที่:  1)  บอนเพียง  2)  ฮอมหวย  3)  บอนเนิน    4)  บอนภู 
รหัสการใชประโยชนที่ดิน: 1)  ที่อยูอาศัย  2)  ขาวไร  3)  ขาวนาฮอมหวย  4)  สวนคงที่   5)  สวนแคมน้ํา  6)  ผักสวนครัว  7) สวนปาผสมขาวไร     
รหัสระบบตลาด:  1)  พอคาในหมูบาน  2)  พอคานอกหมูบาน   3)  นําไปขายเอง     4)  สงใหพอคา     5)  อื่น ๆ   
   (แตละคําตอบใหถาม ชื่อพอคา สถานที่สง หรือที่ขาย และอื่น ๆ ที่เกี่ยวของ) 

ÅÔ¢ÊÔ·¸Ô ìÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂàªÕÂ§ãËÁè
Copyright  by Chiang Mai University
A l l  r i g h t s  r e s e r v e d

ÅÔ¢ÊÔ·¸Ô ìÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂàªÕÂ§ãËÁè
Copyright  by Chiang Mai University
A l l  r i g h t s  r e s e r v e d



 

 

139

3. ปจจัยการผลิต 
-  ทุนเงินสดในการปลูกพืช 

กอนการสรางเขื่อน หลังการสรางเขื่อน 
 ใช   

o พอ               
o ไมพอ (ขามไปตอบขอตอไป) 

 ไมใช 
 

 ใช   
o พอ               
o ไมพอ (ขามไปตอบขอตอไป) 

 ไมใช 
 

 
-  แหลงเงินทุน (ถาไมพอ) 

กอนการสรางเขื่อน หลังการสรางเขื่อน 
 กองทุนหมูบาน จํานวน............................................กีบ 
 เพื่อนบาน/ญาติ  จํานวน............................................กีบ 
 นายทุน/พอคาคนกลาง จํานวน..................................กีบ 
 โครงการสนับสนุน จํานวน.......................................กีบ 
 อื่น ๆ ระบุ...................................................................กีบ 

 กองทุนหมูบาน  จํานวน............................................กีบ 
 เพื่อนบาน/ญาติ  จํานวน............................................กีบ 
 นายทุน/พอคาคนกลาง จํานวน..................................กีบ 
 โครงการสนับสนุน จํานวน........................................กีบ 
 อื่น ๆ ระบุ...................................................................กีบ 

สามารถใชคืนไดหรือไม    ได       ไมได สามารถใชคืนไดหรือไม    ได       ไมได 
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-  แรงงานภาคการเกษตร 

กอนการสรางเขื่อน หลังการสรางเขื่อน 
 สมาชิกในครัวเรือนทั้งหมด 
 แรงงานแลกเปลี่ยน (เอามื้อเอาวัน) ระบุพืช........................ 
 งานที่แลกเปลี่ยน.............................................................. 
 แรงงานจาง (บางพืช บางชวงฤดูกาล) 

 

 สมาชิกในครัวเรือนทั้งหมด 
 แรงงานแลกเปลี่ยน (เอามื้อเอาวัน) ระบุพืช........................ 
 งานที่แลกเปลี่ยน.............................................................. 
 แรงงานจาง (บางพืช บางชวงฤดูกาล) 

 
ถาจาง  

 ประมาณ.............................................คน 
 คาจาง/วัน/คน.....................................กีบ               
 ระบุลักษณะงานที่จาง ............................................... 

                                                                                         . 
                                                                                         . 
                                                                                         . 
                                                                                         . 
                                                                                         . 
                                                                                         . 
 

ถาจาง  
 ประมาณ.............................................คน 
 คาจาง/วัน/คน.....................................กีบ               
 ระบุลักษณะงานที่จาง ............................................... 

                                                                                         . 
                                                                                         . 
                                                                                         . 
                                                                                         . 
                                                                                         . 
                                                                                         . 
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3. ปจจัยการผลิต (ตอ)เทคโนโลยีและอุปกรณ  

รายการ กอนสรางเขื่อน หลังสรางเขื่อน 

เทคโนโลยีและอุปกรณ ใช (ระบุชนิด) ไมใช ใช (ระบุชนิด) ไมใช 

ผลบวก/ผลลบ และการแกไข/
ปรับตัว 

หมายเหตุ                     
(ของสวนตัว หรือโครงการ) 

 รถไถ      
 
 

 

 เครื่องสูบน้ํา      
 
 

 

 เครื่องพนยา      
 

 

 เครื่องมือเก็บเกี่ยว      
 

 

 อื่น ๆ (ระบุ).................  
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การใชปุย ใช (ระบุชนิด) ไมใช ใช (ระบุชนิด) ไมใช ปริมาณที่ใช  ชนิดพืชที่ใช แหลงที่มา (ระบุ) 
 ปุยเคมี        

อธิบายผลบวกและผลลบของการใช และไมใชพรอมกับการแกไขหรือปรับตัว 
 
 
 
 ปุยชีวภาพ        

อธิบายผลบวกและผลลบของการใช และไมใชพรอมกับการแกไขหรือปรับตัว 
 
 
 
 อื่น ๆ 

(ระบุ)..................... 
 
 
 

      

 

ÅÔ¢ÊÔ·¸Ô ìÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂàªÕÂ§ãËÁè
Copyright  by Chiang Mai University
A l l  r i g h t s  r e s e r v e d

ÅÔ¢ÊÔ·¸Ô ìÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂàªÕÂ§ãËÁè
Copyright  by Chiang Mai University
A l l  r i g h t s  r e s e r v e d



 

 

143

 

ยาฆาแมลง/วัชพืช ใช (ระบุชนิด) ไมใช ใช (ระบุชนิด) ไมใช ปริมาณที่ใช  ชนิดพืชที่ใช แหลงที่มา (ระบุ) 
 เคมี        

อธิบายผลบวกและผลลบของการใช และไมใชพรอมกับการแกไขหรือปรับตัว 
 
 
 
 ชีวภาพ        

อธิบายผลบวกและผลลบของการใช และไมใชพรอมกับการแกไขหรือปรับตัว 
 
 
 
 อื่น ๆ (ระบุ)................  

 
 

      

ÅÔ¢ÊÔ·¸Ô ìÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂàªÕÂ§ãËÁè
Copyright  by Chiang Mai University
A l l  r i g h t s  r e s e r v e d

ÅÔ¢ÊÔ·¸Ô ìÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂàªÕÂ§ãËÁè
Copyright  by Chiang Mai University
A l l  r i g h t s  r e s e r v e d



 

 

144

 

รายการ กอนสรางเขื่อน หลังสรางเขื่อน ปจจุบันใชชนิด
พันธุ 

สาเหตุการ
เปลี่ยน 

หมายเหตุ 

 เก็บ
เอง 

ซื้อ 
(ระบุ) 

อื่นๆ เก็บ
เอง 

ซื้อ 
(ระบุ) 

โครงการ อื่นๆ ดั้งเดิม ใหม   

เมล็ดพันธุ/เชื้อพันธุ            

 ขาวไร           
 

 

 ขาวนาฮอมหวย           
 

 

 พืชไร/ผลไม           
 

 

 พืชผักรวม           
 

 

 ไมผล (ยืนตน)           
 

 

 ผักสวนครัว           
 

 

 อื่น ๆ 
(ระบุ)........... 
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หมายเหตุ: ศึกษาดานการพึ่งพิงตนเอง หรือผูอื่น 

กอนสรางเขื่อน หลังสรางเขื่อน การเลี้ยงสัตว 
ธรรมชาติ วิชาการ ธรรมชาติ วิชาการ 

ผลดานบวก/
ดานลบ 

การ
ปรับเปลี่ยน 

หมายเหตุ 

 วัว  
 
 

 
 

     

 ควาย  
 
 

 
 

     

 แพะ  
 
 

      

 หมู  
 
 

 
 

     

 ไก  
 
 

      

 กบ  
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4.1 รายไดของครัวเรือน  

กอนสรางเขื่อน หลังสรางเขื่อน รายการ 
 ขาย 

(กก.) 
ราคา 
(กีบ) 

ตลาด ขาย 
(กก.) 

ราคา 
(กีบ) 

ตลาด 
ปญหา 

 
การแกไข 

ผลผลิตเกษตร/ธรรมชาติ         

 ขาว    
 

      

 พืชไร/ผลไม (ลมลุก)    
 

      

 ผักสวนครัว   
 

      

 ผลไม (ยืนตน)   
 

      

 ประมง   
 

      

 สัตวปก   
 

      

 สัตวใหญ   
 

      

 อาหารจากปา   
 

      

 สมุนไพร   
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4.1  แหลงรายไดของครัวเรือน (ตอ)  

กอนสรางเขื่อน หลังสรางเขื่อน รายการ 
จํานวนเงิน/วัน หรือ/ป จํานวนเงิน/วัน หรือ/ป 

ปญหา 
 

การแกไข 

นอกภาคการเกษตร     

 รับจางในภาคเกษตร ไม
ประจํา 

 
 

   

 รับจางประจํามีเงินเดือน  
 

   

 หัตถกรรม/จักรสาน  
 

   

 บุตรหลานสงมาให  
 

   

 โครงการสนับสนุน  
 

   

 ดองเหลาไห  
 

   

 อื่น ๆ (ระบุ)  
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4.2 รายจายครัวเรือน  

กอนสรางเขื่อน หลังสรางเขื่อน รายการ 
จํานวนโดยประมาณ/เดือน หรือ/ป(กีบ) จํานวนโดยประมาณ/เดือน หรือ/ป(กีบ) 

สาเหตุ/เหตุผล/
ปญหา 

การแกไข/การปรับตัว 
ทําอยางไร? 

 ปจจัยการผลิตภาค
เกษตร/การลงทุน 

    

 คาใชจายในครัวเรือน 
คาน้ํา ไฟ 

 
 

   

 คาใชจายของใชจําเปน 
สบู ยาสีฟน ฯลฯ 

 
 

   

 เครื่องใชไฟฟา เพื่อ
อํานวยความสะดวก 

 
 

   

 เครื่องใชไฟฟาเพื่อ
บันเทิง ทีวี วีซีดี 

 
 

   

 ขนม ของกินเลน  
 

   

 เพื่อการศึกษาบุตร  
 

   

 เพื่อการรักษาพยาบาล  
 

   

 อื่น ๆ (ระบุ)  
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4.3 รายจายครัวเรือนและความจําเปนดานการบริโภค  (ตอ)  

ความจําเปน มีปญหาหรือไม การไดมา รายการ 
มาก ปานกลาง นอย มี ไมมี ดูรหัส* 

สาเหตุ/เหตุผล 
 

การแกไข/ปรับตัว 
ทําอยางไร? 

บริโภค         

 ขาว         

 ผัก         
 เนื้อ         
 เครื่องปรุงอาหาร         
 ขนม/อาหารสําเร็จรูป         

อุปโภค         

 ของใชจําเปน         
 ของใชเพื่อบันเทิง         

การลงทุนในการเกษตร         

การศึกษา         

รหัสการไดมา* 1)  จากเงินตนเอง 2) โดยการแลกเปลี่ยน  3) จากการผลิตเอง  4)  การกูยืม  5) การผอน  6)  การสนับสนุน 
รหัสการแกปญหา* 1)   การประหยัด  2)  ลดการบริโภค  3)  ผลิตเอง  4)  ขอรับการสนับสนุน  5)อื่น ๆ ระบุ
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4.4 หนี้สิน  เงินออม และทรัพยสิน (ปจจุบัน) 
1) ทานมีหนี้สินหรือไม  

 มี   (ถามีใหตอบขอ 2).  ) 
 ไมมี     (ขามไปตอบขอ 3).  ) 

2) วัตถุประสงคของการกูยืมและแหลงเงินกู และจํานวนกูในปที่ผานมา (กีบ) 
แหลงเงินกู (ระบุจํานวนเงิน) วัตถุประสงคในการกู 

ธนาคาร 
กองทุน
หมูบาน 
 

เงินกูนอก
ระบบ 

สินคา  
ผอนสง 

เพื่อนบาน/
พี่นอง 

อื่น ๆ 
(ระบุ) 

1.   ใชในการเกษตร       
2.   ใชในการครองชีพ 
(ของใชจําเปน) 

      

3.   เพื่อซื้อสิ่งของความ
สะดวกสบาย (ทีวี ตูเย็น 
มอเตอรไซด มือถือ ) 

      

4.   อื่น ๆ(ระบุ)       
 
3)  ทานมีการออมเงินหรือไม  

 มี (ถามีใหตอบขอ 4).  ) 
 ไมมี (ขามไปตอบขอ 5).  ) 

4)  ทานออมเงินที่ไหน จํานวนเทาไหร 
ประเภทเงินออม จํานวนเงิน (กีบ) 

1.  เงินสะสม (ไมฝากธนาคาร)  
2.  ธนาคาร  
3.  กองทุนหมูบาน   
5.  อื่น ๆ……………………  
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5)  ทรัพยสินอื่นของทานมีอะไรบาง ใหประมาณราคา  

ทรัพยสิน ราคาโดยประมาณ (กีบ) 
 บานที่อาศัย 

 
 

 รถไถ 
 

 

 มอเตอรไซด 
 

 

 จักรยาน 
 

 

 โทรศัพทมือถือ 
 

 

 ทีวี 
 

 

 เครื่องเลนวีซีดี 
 

 

 วิทยุ 
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5.  ความมั่นคงทางดานอาหารและการปรับตัว  

กอนสรางเขื่อน หลังสรางเขื่อน รายการ 
เหลือกิน พอกิน ไมพอกิน เหลือกิน พอกิน ไมพอกิน 

ถาไมพอแกไขปญหาไรือปรับอยางไร 

ขาว 
 

        

ผักรวม   
 

      

ผักสวนครัว   
 

      

ผลไม   
 

      

ปลา   
 

      

วัว 
 

        

ควาย 
 

        

แพะ 
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กอนสรางเขื่อน หลังสรางเขื่อน รายการ 
เหลือกิน พอกิน ไมพอกิน เหลือกิน พอกิน ไมพอกิน 

ถาไมพอแกไขปญหาไรือปรับอยางไร 

หมู 
 

        

ไก   
 

      

กบ   
 

      

อาหารจากปา (ประเภท
เครื่องปาของดง) 

  
 

      

อาหารจากปา (ประเภท
สัตวปา) 

        

สมุนไพร   
 

      

อื่น ๆ (ระบุ) 
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6.1  ความคิดเห็นตอผลกระทบจากการสรางเขื่อนดานตาง ๆ  

กอนสรางเขื่อน หลังสรางเขื่อน รายการ 
มาก/ดีขึ้น ปานกลาง นอย/แยลง มาก/ดีขึ้น ปานกลาง นอย/แยลง 

กรณีที่แยลงปรับตัว/แกไขอยางไร 
 

ดานการเกษตร (พืช)        

พื้นที่ทําการเกษตร        
- บอนฮอมหวย        
- บอนเพียง        
- บอนเนิน        
- บอนภู        
ระบบการปลูกพืช        
-  ปลูกแบบคงที่        
-  ปลูกแบบหมุนเวียน        

ดานการเกษตร (สัตว)        

-  วัว        
-  ควาย        
-  แพะ        
-  หมู        
-  ไก        
-  กบ        
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กอนสรางเขื่อน หลังสรางเขื่อน รายการ 
มาก/ดีขึ้น ปานกลาง นอย/แยลง มาก/ดีขึ้น ปานกลาง นอย/แยลง 

กรณีที่แยลงปรับตัว/แกไขอยางไร 
 

ดานการเกษตร (ประมง)        

- ปริมาณของปลาที่จับได        
- วิธีการหาปลา        
- ความคิดเห็นของชาวบานเกี่ยวกับการเลี้ยงปลาในกระชัง 
 
 

 

กอนสรางเขื่อน หลังสรางเขื่อน รายการ 
มาก/ดีขึ้น ปานกลาง นอย/แยลง มาก/ดีขึ้น ปานกลาง นอย/แยลง 

สาเหตุ/เหตุผลเพราะ
อะไร 

ปญหาคืออะไร 

การปรับตัว 
ทําอยางไร? 

ดานสาธารณูปโภค         

- ถนน         
- ไฟฟา         
- น้ํากิน-น้ําใช         
- สาธารณสุข         
- การศึกษา/สถานศึกษา        
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ระบบการสนับสนุน การสนับสนุนจาก
โครงการ มาก ปานกลาง นอย 

ปญหาที่พบ การแกไขปญหา ใครควรจะเปนผูนําในการ
แกไข 

- การอบรม/ดูงาน       
- การสงเสริมพันธุพืชอื่น       
- การใชเทคโนโลยี
สมัยใหม 

      

- เงินทุน       
- ขาวเพื่องาน       
- ปุยเคมี       
- ปุยชีวภาพ       
- ยาฆาแมลง/ปราบวัชพืช       
- การแนะนําการเลี้ยงสัตว       
- การสงเสริมอาชีพอื่น ๆ       
-  อื่น  ๆ.............................     
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6.3 ความคิดเห็นอ่ืน ๆ  
1)  ทานไดรับขาวสารขอมูลตาง จากแหลงด? 

 วิทยุ 
 โทรทัศน 
 เจาหนาที่ของโครงการ 
 เพื่อนบาน 
 อื่น ๆ .................................................. 

2)  ทานคิดวา “ชีวิตที่มีความสุข” ของทาน คืออะไร?  (ตอบไดมากกวา 1 ขอ) 
 มีสถานะทางเศรษฐกิจดี (รวย) 
 มีสถานะทางสังคมดีเยี่ยม (เปนที่เคารพ นับถือของผูอื่น) 
 มีขาวเต็มยุง  
 มีอาหารอุดมสมบูรณ (ไมรวมขาว)  
 อื่น ๆ ....................................................................... 

3)  ทานคิดวาชีวิตความเปนอยูกอนสรางเขื่อน และหลังสรางเขื่อน เปนอยางไร? 
 ดีขึ้น 
 แยลง 
 ไมเปลี่ยนแปลง  

4) ทานอยากใหลูกหลานของทานทําอะไร? 
 ชวยทํางาน เปนแรงงานของครัวเรือนทาํการเกษตร 
 เรียนหนังสือสูง ๆ  

5)  ถาทานอยากใหลูกหลานเรียนหนังสือสูง ๆ  เพื่ออะไร? (ใหบอกเหตุผล) 
1)……………………………… 
2)…………………………………….. 
3)…………………………………….. 

4)…………………………………… 

6)   ปญหาสําคัญของครัวเรือนทานคืออะไร? 
1)……………………………….. 
2)……………………………….. 
3)……………………………….. 
4)……………………… 
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APPENDIX D 

Picture of soil profiles  
 

  

  

  

12 yeas fallow Undisturbed forest 

5 yeas fallow                                                      7 yeas fallow 
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Highland Paddy field Mixed Annual-Perennials field 

Rotational Upland field                                   Permanent Upland field 
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APPENDIX E 

Some rice seeds used by farmers in 2005 
 

  

Khao Bout Khao Hin 

 

Khao Phae Khao Kai Noi 

 
 

Khao Wai Khao Bout Deang 
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APPENDIX F 

Forest regeneration collection forms 

 
Field Form No. 1: Forest sampling form for mature tree 
 
Site:______________________________________________Quadrat: 40 x40 m 
GPS: Lat___________/Long______________ Date:______________________ 
Surveyed by:_____________________Recorded by:______________________ 
Identified by:_____________________ 
Slope:_____________________________Aspect:________________________ 
 

No. Local Name 
DBH(cm) 

(>4.5 cm) 
Remarks 
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Field Form No. 2: Forest sampling form for sapling 
 
Site:_____________________________________________ Quadrat: 20 x20 m 
GPS: Lat___________/Long______________ Date:______________________ 
Surveyed by:_____________________Recorded by:______________________ 
Identified by:_____________________ 
Slope:_____________________________Aspect:________________________ 
 
 

No. Local Name 
DBH(cm) 

(<4.5 cm) 
Remarks 
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Field Form No. 3: Forest sampling form for seedling 
 
 
Site:_____________________________________________Quadrat: 10 x10 m 
GPS: Lat___________/Long______________ Date:______________________ 
Surveyed by:_____________________Recorded by:______________________ 
Identified by:_____________________ 
Slope:_____________________________Aspect:________________________ 
 

No. Local Name Number of seedling Remarks 
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APPENDIX G 
Forest regeneration data collected 

 
- 5 Year forest fallow 
 

Individuals No. Scientific Name Local Name Tree type 
L1 L2 L3 

Avg 

1 Albizia lucidior (Steudel) Nielsen Ä É́Àºñ−£¸¾¨ ST 14 17 9 13 

2 Ancistrocladus tectorius (Loureiro) Merrill Ä É́¹¾¤¡¸¾¤ ST   1 1 

3 Anneslea fragrans Wallich Ä É́Á¡É´ºí− ST  2 2 2 

4 Antidesma acidum Retzius Ä É́À ö́¾ PS  1  1 

5 Aphanamyxis cochinchinensis Pierre Ä É́ìó¤Ã¹É ST  1 1 1 

6 Aporosa ficifolia Baillon Ä É́ÀÏõº©¢ö− ST 157 75 335 189 

7 Artocarpus lakoocha Roxburgh  (?) Ä É́¹¾©À³õº¤ ST 1   1 

8 Bambusa sp. Ä É́ÁêÉ   66 16 41 

9 Barringtonia annamica Gagnepain Ä É́−ö´¨¾− PS 28 49 20 32 

10 Cephalostachyum virgatum Kurz Ä É́À»É¨ PB 248 219 73 180 

11 Choerospondias axillaris (Roxburgh) Burtt. & Hill Ä É́ ṍ ST 1   1 

12 Cinnamomum iners Reinw. ex Blume Ä É́¡½Á Ȩ̀ ST  2  2 

13 Clausena sp. Ä É́§É¾ ñ́©¢¼¸ SS 1 1 2 1 

14 Clausena sp. Ä É́§É¾ ñ́©¢¾¸ SS 2 1  2 

15 Cratoxylum cochinchinense Blume Ä É́ªš¸À¹ùõº¤ ST 5 5 6 5 

16 Cratoxylum formosum (Jack) Dyer Ä É́ªš¸ ST 2  4 3 

17 Cratoxylum sp. Ä É́ªš¸ ñ̄® ST  1  1 
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18 Cratoxylum sp. Ä É́ªš¸¢¾¸ ST 6 9 3 6 

19 Cratoxylum sp. Ä É́ªš¸Î¾´ ST  12 9 11 

20 Croton argyratus Blume Ä É́§É¾¹ùº© PS  2 16 9 

21 Dalbergia cultrata Ä É́§ÓÀ¢ö¾£¸¾¨ ST  1  1 

22 Dalbergia sp. Ä É́§Ó°É¾ ST 3 1  2 

23 Dialium sp. 
Ä É́Á¢È¤Ä¡È/ 
Ä É́Ï¾¡¢¾´Á²®−Õ 

ST 31 16 22 23 

24 Dillenia indica Ä É́¦É¾− ST 1  1 1 

25 Dillenia parviflora Ä É́¦É¾−Á¡È¤ ST 6 9 9 8 

26 Diospyros malabarica (Desr.) Kostel. Ä É́Îñ¤©¿ ST 98 48 88 78 

27 Diospyros sp. Ä É́Îñ¤©¿¢ö− ST 3 4 5 4 

28 Diospyros sp. Ä É́Îñ¤Á©¤ ST  3 33 18 

29 Dipterocarpus costatus Gaertner f. Ä É́¨¾¤ ST 2 6  4 

30 Elaeocarpus floribundus Blume Ä É́ ǿ− ST 1 1  1 

31 Elaeocarpus robustus Roxburgh Ä É́®óÀÏõº¨ SS  13 6 10 

32 Elaeocarpus stipularis Blume Ä É́¦í´ ÷́É− ST 3 5  4 

33 Embelia ribes Burm. f. Ä É́¢š É́º− ST 3 1 1 2 

34 Engelhardtia chrysolepis Hance Ä É́ È̄¾¸ ST 17 14 9 13 

35 Euodia lepta (Spreng) Merr. Ä É́ì½¸¾−/Ä É́ÀªÉ¨¹º¡ PS 1 8 18 9 

36 Ficus semicordata Buch.-Ham. ex J.E. Smith Ä É́−º© PT   1 1 

37 Eurycoma longifolia Jack. Ä É́μò¡®Ò«º¤ PS  1  1 

38 Gardenia obtusifolia Roxburgh Ä É́ÂºÉ¨ È̄¾ ST 8  4 6 
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39 Glochidion fagifolium Miquel Ä É́¢š ö́© ST  4 2 3 

40 Gmelina arborea Roxburgh Ä É́§Ó ST  1 2 2 

41 Gonocaryum lobbianum (Miers) Kurz Ä É́À¹ùõº¤ ST   1 1 

42 Irvingia malayana Ä É́¡½®ö¡ ST 3 4 2 3 

43 Knema oblongifolia (King) Warb. Ä É́À¹ùõº© ST  1  1 

44 Lepisanthes rubiginosa (Roxburgh) Leenh. Ä É́Ï¾¡¹¸© PS 1   1 

45 Litsea sp. Ä É́ †́¹º´ ST 1 24 3 9 

46 Macaranga denticulata (Blume) Müll.-Arg. Ä É́Àªí¾ PT 1  1 1 

47 Macaranga kurzii (O.K.) Pax & Hoffm. Ä É́Á¦É PT 10 36 38 28 

48 Mallotus barbatus (Wallich) Müll.-Arg. Ä É́Àªí¾£¾¨ PT 1   1 

49 Mussaenda rehderiana Hutchins. Ä É́ª̃¤À®š PCl 19 21 3 14 

50 Ormosia cambodiana Gagnepain Ä É́¢šÏø ST 10 3 14 9 

51 Oxytenanthera parvifolia Br. (gigantochloa ?) Ä É́§º©  431 1141 2644 1405 

52 Peltophorum dasyrhachis Ä É́¦½±¾¤ PT 39 65 32 45 

53 Phoebe lanceolata Nees Ä É́¡½−¾− ST 5 9 11 8 

54 Phyllanthus emblica L. Ä É́¢¾´ É̄º´ ST 2 1  2 

55 Rhus chinensis Miller Ä É́¦í´À»í¾ P 4 2 3 3 

56 Rhus sp Ä É́²ó© PT 2 2 48 17 

57 Salacia chinensis L. Ä É́³¾− ȫ® PS 5 8 11 8 

58 Schefflera elliptica (Blume) Harms Ä É́ª̃¤²¸¤ PS   1 1 

59 Spp. Ä É́¡Ò ST 35 26 4 22 

60 spp. Ä É́À¹ùõº¤Àì‰¾  13 16 43 24 
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61 Syzygium cumini (L.) Skeels Ä É́¥½»ú¾ ST 4   4 

62 Syzygium sp. Ä É́¥½»ú¾©ö¤ ST 17 8 21 15 

63 Triadica cochinchinensis Loureiro Ä É́ ñ̄¤Á£¤ PT   2 2 

64 Terminalia catappa L. Ä É́¹ø¡¸¾¤ ST  4  4 

65 Unknown Ä É́¡½Á Ȩ̀Ïø    1 1 

66 Unknown Ä É́¡È¾¸ É́¾  2 5 6 4 

67 Unknown Ä É́Á¡È¤¡¸¾¤  1   1 

68 Unknown Ä É́ªö−   29  29 

69 Unknown Ä É́¡É¾−®È¸¤    1 1 

70 Unknown Ä É́®Ò»øû    1 1 

71 Unknown Ä É́ì¾¨ªº´   24  24 

72 Unknown Ä É́ªö−  53  45 49 

73 Unknown Ä É́ì¾¨ªº´  9  5 7 

74 Unknown Ä É́Ïº¡  2   2 

75 Vitex pinnata L. Ä É́ªó−−ö¡ ST 1   1 

76 Xerospermum laoticum Gagnepain Ä É́Ï¾¡¨¼¸ (¤¼¸)   3 26 15 
    1,313 2,031 3,665 2,336 
    39 41 42 41 
    8,206 12,694 22,906 14,602 
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- 7 years forest fallow 
 

Individuals 
No. Scientific Name Local Name Tree type 

L1 L2 L3 
Avg 

1 Albizia lucidior (Steudel) Nielsen Ä É́Àºñ−£¸¾¨ ST 7 12 5 8 

2 Alstonia scholaris (L.) R. Brown Ä É́ªó−À ñ̄© ST 2   2 

3 Anneslea fragrans Wallich Ä É́Á¡É´ºí− ST 3 2  3 

4 Aporosa ficifolia Baillon Ä É́ÀÏõº©¢ö− ST 67 14 24 35 

5 Archidendron clypearia (Jack) Nielsen var. clypearia Ä É́©ø¡¤Ñ ST   1 1 

6 Baccaurea oxycarpa Gagnepain Ä É́Ï¾¡Ä³ ST 6   6 

7 Barringtonia annamica Gagnepain Ä É́−ö´¨¾− PS 4 2 2 3 

8 Cephalostachyum virgatum Kurz Ä É́À»É¨  330 346  338 

9 Cinnamomum iners Reinw. ex Blume Ä É́¡½Á Ȩ̀ ST 1  1 1 

10 Clausena sp. Ä É́§É¾ ñ́©¢¾¸ SS 1 1 1 1 

11 Cratoxylum cochinchinense Blume Ä É́ªš¸À¹ùõº¤ ST 2 2  2 

12 Cratoxylum formosum (Jack) Dyer Ä É́ªš¸ ST 1 6 1 3 

13 Cratoxylum sp. Ä É́ªš¸¢¾¸ ST 2 1  2 

14 Cratoxylum sp. Ä É́ªš¸Î¾´ ST 22 6 14 14 

15 Croton argyratus Blume Ä É́§É¾¹ùº© PS 2 1  2 

16 Dialium sp. 
Ä É́Á¢È¤Ä¡È/ 
Ä É́Ï¾¡¢¾´Á²®−Õ 

ST 5 5 1 4 

17 Dillenia indica Ä É́¦É¾− ST 1   1 

18 Dillenia parviflora Ä É́¦É¾−Á¡È¤ ST 2 2 1 2 
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19 Diospyros malabarica (Desr.) Kostel. Ä É́Îñ¤©¿ ST 29 23 21 24 

20 Diospyros sp. Ä É́Îñ¤©¿¢ö− ST 4 1  3 

21 Diospyros sp. Ä É́Îñ¤Á©¤ ST  10 1 6 

22 Dipterocarpus costatus Gaertner f. Ä É́¨¾¤ ST 2  3 3 

23 Elaeocarpus robustus Roxburgh Ä É́®óÀÏõº¨ SS  1 7 4 

24 Elaeocarpus stipularis Blume Ä É́¦í´ ÷́É− ST 2 1 1 1 

25 Engelhardtia chrysolepis Hance Ä É́ È̄¾¸ ST 2 7 10 6 

26 Euodia lepta (Spreng) Merr. Ä É́ì½¸¾−/Ä É́ÀªÉ¨¹º¡ PS 4  29 17 

27 Ficus semicordata Buch.-Ham. ex J.E. Smith Ä É́−º© PT 1 1  1 

28 Glochidion fagifolium Miquel Ä É́¢š ö́© ST 8 5 12 8 

29 Gonocaryum lobbianum (Miers) Kurz Ä É́À¹ùõº¤ ST   1 1 

30 Irvingia malayana Ä É́¡½®ö¡ ST  4  4 

31 Knema oblongifolia (King) Warb. Ä É́À¹ùõº© ST 1   1 

32 Litsea sp. Ä É́ †́¹º´ ST  4 6 5 

33 Macaranga denticulata (Blume) Müll.-Arg. Ä É́Àªí¾ PT   1 1 

34 Macaranga kurzii (O.K.) Pax & Hoffm. Ä É́Á¦É PT 1  1 1 

35 Mussaenda rehderiana Hutchins. Ä É́ª̃¤À®š Cl 9 3 6 6 

36 Ormosia cambodiana Gagnepain Ä É́¢šÏø ST 7 1  4 

37 Oxytenanthera parvifolia Br. (gigantochloa ?) Ä É́§º©  351 500 228 360 

38 Peltophorum dasyrhachis Ä É́¦½±¾¤ PT 11 27 9 16 

39 Phoebe lanceolata Nees Ä É́¡½−¾− ST 3 3  3 

40 Rhus chinensis Miller Ä É́¦í´À»í¾ P 2 5 4 4 
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41 Rhus chinensis Miller Ä É́²ó© PT 2   2 

42 Spp. Ä É́¡Ò ST  7  7 

43 Salacia chinensis L. Ä É́³¾− ȫ® PS 1  6 4 

44 Schefflera elliptica (Blume) Harms Ä É́ª̃¤²¸¤ PS 1   1 

45 Spp. Ä É́¡Ò ST 5  15 10 

46 spp. Ä É́À¹ùõº¤Àì‰¾  2  6 4 

47 Syzygium sp. Ä É́¥½»ú¾©ö¤ ST 4 15 10 10 

48 Syzygium sp. Ä É́¥½»ú¾©ö¤ ST  11  11 

49 Triadica cochinchinensis Loureiro Ä É́ ñ̄¤Á£¤ PT 1 1 4 2 

50 Unknown Ä É́¡È¾¸ É́¾   3 10 7 

51 Unknown Ä É́¡½Á Ȩ̀Ïø  1   1 

52 Unknown Ä É́¡É¾−®È¸¤  1  1 1 

53 Unknown Ä É́´º− É́¾−  1  4 3 

54 Unknown Ä É́»¿  1 1  1 

55 Unknown Ä É́ªö−  8 4 9 7 

56 Wrightia  pubescens R. Brown Ä É́ ÷́¡ ST 1  1 1 

57 Xerospermum laoticum Gagnepain Ä É́Ï¾¡¨¼¸ (¤¼¸) ST   2 2 

    924 1038 459 807 

    46 36 37 40 

    23,100 25,950 11,475 20,175 
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- 12 years forest fallow 
 

Individuals No. Scientific Name Local Name Tree type 
L1 L2 L3 

Avg 

1 Albizia lucidior (Steudel) Nielsen Ä É́Àºñ−£¸¾¨ ST  6 7 7 

2 Antidesma cochinchinense Gagnepain Ä É́¦í´¦Éº¨ ST  2 12 7 

3 Aporosa ficifolia Baillon Ä É́ÀÏõº©¢ö− ST 18 23 27 23 

4 Artocarpus lakoocha Roxburgh  (?) Ä É́¹¾©À³õº¤ ST   2 2 

5 Baccaurea oxycarpa Gagnepain Ä É́Ï¾¡Ä³ ST 1  1 1 

6 Barringtonia annamica Gagnepain Ä É́−ö´¨¾− PS  2 9 6 

7 Cephalostachyum virgatum Kurz Ä É́À»É¨   78  78 

8 Choerospondias axillaris (Roxburgh) Burtt. & Hill Ä É́ ṍ ST  1  1 

9 Cinnamomum iners Reinw. ex Blume Ä É́¡½Á Ȩ̀ ST  1 4 3 

10 Cratoxylum formosum (Jack) Dyer Ä É́ªš¸ ST 1  5 3 

11 Cratoxylum cochinchinense Blume Ä É́ªš¸À¹ùõº¤ ST  7  7 

12 Cratoxylum sp. Ä É́ªš¸¢¾¸ ST  10  10 

13 Cynometra craibii Gagnepain Ä É́¹ùñ¡ì† ST 1   1 

14 Dialium sp. 
Ä É́Á¢È¤Ä¡È/ 
Ä É́Ï¾¡¢¾´Á²®−Õ 

ST 1   1 

15 Dillenia parviflora Ä É́¦É¾−Á¡È¤ ST 2 6 3 4 

16 Diospyros malabarica (Desr.) Kostel. Ä É́Îñ¤©¿ ST 7 16 36 20 

17 Diospyros sp. Ä É́Îñ¤©¿¢ö− ST   16 16 

18 Diospyros sp. Ä É́Îñ¤Á©¤ ST 1  2 2 
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19 Dipterocarpus alatus Roxburgh ex G. Don Ä É́μ¾¤¢¾¸ ST   1 1 

20 Dipterocarpus costatus Gaertner f. Ä É́¨¾¤ ST   2 2 

21 Dracontomelon mangiferum (Blume) Blume see D. dao Ä É́¡øÈ ST  1  1 

22 Elaeocarpus robustus Roxburgh Ä É́®óÀÏõº¨ SS  1 1 1 

23 Elaeocarpus stipularis Blume Ä É́¦í´ ÷́É− ST  1  1 

24 Engelhardtia chrysolepis Hance Ä É́ È̄¾¸ ST 2   2 

25 Embelia ribes Burm. f. Ä É́¢š É́º− ST  2  2 

26 Engelhardtia chrysolepis Hance Ä É́ È̄¾¸ ST  4 7 6 

27 Euodia lepta (Spreng) Merr. Ä É́ì½¸¾−/Ä É́ÀªÉ¨¹º¡ PS 5 20 3 9 

28 Eurycoma longifolia Jack. Ä É́μò¡®Ò«º¤ PS   1 1 

29 Ficus semicordata Buch.-Ham. ex J.E. Smith Ä É́−º© PT 1  1 1 

30 Gardenia obtusifolia Roxburgh Ä É́ÂºÉ¨ È̄¾ ST   1 1 

31 Glochidion fagifolium Miquel Ä É́¢š ö́© ST 1 2  2 

32 Macaranga kurzii (O.K.) Pax & Hoffm. Ä É́À®̃−  1   1 

33 Microcos paniculata L. Ä É́¡É¾−Àª†/Ä É́Ï¾¡£º´ ST 2   2 

34 Mussaenda rehderiana Hutchins. Ä É́ª̃¤À®š Cl 18 4 1 8 

35 Ormosia cambodiana Gagnepain Ä É́¢šÏø ST 3 3 7 4 

36 Peltophorum dasyrhachis Ä É́¦½±¾¤ PT  2 16 9 

37 Phoebe lanceolata Nees Ä É́¡½−¾− ST   4 4 

38 Rhus chinensis Miller Ä É́¦í´À»í¾ P 3 2  3 

39 Rhus spp Ä É́²ó© PT   1 1 

40 Salacia chinensis L. Ä É́³¾− ȫ® PS  3 9 6 
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41 Spp. Ä É́¡Ò ST 1 6 6 4 

42 spp. Ä É́À¹ùõº¤Àì‰¾  3 2 1 2 

43 Syzygium sp. Ä É́¥½»ú¾©ö¤ ST 4 2  3 

44 Unknown Ä É́¡½Á Ȩ̀Ïø   1  1 

45 Unknown Ä É́¡È¾¸ É́¾  3 3 2 3 

46 Unknown Ä É́ É̄¾¤  1   1 

47 Unknown Ä É́®Ò»øû    1 1 

48 Unknown Ä É́Á¡È¤Ä¡È    6 6 

49 Unknown Ä É́£̃−Àª†  4 21  13 

50 Unknown Ä É́ªö−  1 4 1 2 

51 Unknown Ä É́ì¾¨ªº´  1   1 

52 Vitex pierrei Craib Ä É́¥½£È¾¤ ST 1   1 

53 Xerospermum laoticum Gagnepain Ä É́Ï¾¡¨¼¸ (¤¼¸) ST 17 6  12 

    104 242 196 181 
    27 31 32 30 
    2,600 6,050 4,900 4,517 
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- Undisturbed forest 
 

Individuals 
No. Scientific Name Local Name Tree type 

L1 L2 L3 
Avg 

1 Albizia lucidior (Steudel) Nielsen Ä É́Àºñ−£¸¾¨ ST 4 1 3 3 

2 Antidesma cochinchinense Gagnepain Ä É́¦í´¦Éº¨ ST 4 1 2 2 

3 Aphanamyxis cochinchinensis Pierre Ä É́ìó¤Ã¹É ST 2   2 

4 Aporosa ficifolia Baillon Ä É́ÀÏõº©¢ö− ST 7   7 

5 Ardisia verbascifolia Hance Ä É́§É¾À»É¨ ST 2  1 2 

6 Artocarpus lakoocha Roxburgh  (?) Ä É́¹¾©À³õº¤ ST 1   1 

7 Barringtonia annamica Gagnepain Ä É́−ö´¨¾− PS 2  4 3 

8 Blumea balsamifera (L.) DC. Ä É́§É¾Î¾©©¿ PS  1  1 

9 Canarium subulatum Guill. Ä É́À¡õº´ ST 1  2 2 

10 Cinnamomum iners Reinw. ex Blume Ä É́¡½Á Ȩ̀ ST 2 2 2 2 

11 Clausena excavata Burm. f. Ä É́§É¾ ñ́© S  1 1 1 

12 Croton argyratus Blume Ä É́§É¾¹ùº© PS  2 4 3 

13 Diospyros malabarica (Desr.) Kostel. Ä É́Îñ¤©¿ ST 7 4 12 8 

14 Diospyros sp. Ä É́Îñ¤¢¾¸ ST   1 1 

15 Diospyros sp. Ä É́Îñ¤Á©¤ ST 4  3 4 

16 Dipterocarpus costatus Gaertner f. Ä É́¨¾¤ ST 5 1  3 

17 Elaeocarpus robustus Roxburgh Ä É́®óÀÏõº¨ SS 1  2 2 

18 Elaeocarpus stipularis Blume Ä É́¦í´ ÷́É− ST 1 1 2 1 

19 Embelia ribes Burm. f. Ä É́¢š É́º− ST  1  1 
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20 Gmelina arborea Roxburgh Ä É́§ó ST  1 4 3 

21 Euodia lepta (Spreng) Merr. Ä É́ì½¸¾−/Ä É́ÀªÉ¨¹º¡ PS 2   2 

22 Eurycoma longifolia Jack. Ä É́μò¡®Ò«º¤ PS 1   1 

23 Ficus semicordata Buch.-Ham. ex J.E. Smith Ä É́−º© PT 1   1 

24 Gmelina arborea Roxburgh Ä É́§ó ST 1   1 

25 Hopea ferrea Pierre Ä É́Á£− ST 1 2 3 2 

26 Irvingia malayana Ä É́¡½®ö¡ ST 1   1 

27 Knema oblongifolia (King) Warb. Ä É́À¹ùõº© ST  1  1 

28 Ixora cuneifolia Roxburgh Ä É́À¢ñ´¯È¾ PS   2 2 

29 Litsea sp. Ä É́ †́¹º´ ST   1 1 

30 Macaranga kurzii (O.K.) Pax & Hoffm. Ä É́Á¦É PT  6 7 7 

31 Phoebe lanceolata Nees Ä É́¡½−¾− ST  1  1 

32 Macaranga denticulata (Blume) Müll.-Arg. Ä É́Àªí¾ PT 2   2 

33 Macaranga kurzii (O.K.) Pax & Hoffm. Ä É́À®̃−    1 1 

34 Mangifera oblongifolia Hook. f. see M. odorata Ä É́ È́¸¤ È̄¾ ST   2 2 

35 Mansonia gagei Drummond Ä É́ È́º−¥„−  2  1 2 

36 Muntingia calabura L. Ä É́ª¾¡ö® SS   1 1 

37 Muntingia sp. Ä É́ª¾¡ö®©ö¤ SS   1 1 

38 Murraya koenigii (L.) Sprengel Ä É́¢šÁ®û ST   2 2 

39 Mussaenda rehderiana Hutchins. Ä É́ª̃¤À®š PCl 1   1 

40 Oxytenanthera parvifolia Br. (gigantochloa ?) Ä É́§º© PB 15  281 148 

41 Parkia sumatrana Miquel Ä É́¹ö¸ÂìÉ− ST   2 2 
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42 Prunus cerasoides D. Don. Ä É́Ï¾¡Àêó− ST 5 3  4 

43 Rhus chinensis Miller Ä É́¦í´À»í¾ P 3 1 1 2 

44 Salacia chinensis L. Ä É́³¾− ȫ® PS 2  1 2 

45 Schima wallichii (DC.) Korth. Ä É́Ï† ST 1 1  1 

46 Sindora siamensis Teysm. ex Miquel var. siamensis Ä É́ÁªÉ ST   2 2 

47 Spp. Ä É́¡Ò ST 3 1 3 2 

48 Syzygium sp. Ä É́¥½»ú¾©ö¤ ST 2 1 2 2 

49 Tetrameles nudiflora R. Br. & Benn Ä É́²÷¤    3 3 

50 Unknown Ä É́¡½Á Ȩ̀Ïø    7 7 

51 Unknown Ä É́¡È¾¸ É́¾  1 1 2 1 

52 Unknown Ä É́ É̄¾¤    10 10 

53 Unknown Ä É́À¢í¾À®õº  11 2 1 5 

54 Unknown Ä É́ªö−  1   1 

55 Unknown Ä É́ì¾¨ªº´  6   6 

56 Unknown Ä É́À®È´    1 1 

57 Unknown Ä É́º̃−   1 2 2 

58 Wrightia  pubescens R. Brown Ä É́ ÷́¡ ST 2   2 

59 Xerospermum laoticum Gagnepain Ä É́Ï¾¡¨¼¸ (¤¼¸) ST 2 2 4 3 

    109 39 386 178 
    36 24 39 33 
    2,725 975 9,650 4,450 
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